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WIPO MEETINGS 

Paris Union 

Sub-Working Group for the Mechanization 
of Trademark Searches 

(Geneva, February 20 to 23, 1973) 

Note* 
At the invitation of the Director General of WIPO, the 

Sub-Working Group for the Mechanization of Trademark 
Searches, set up by the Working Group which met from 
May 16 to 18, 1972 ', held its second session at the head- 
quarters of WIPO in Geneva from February 20 to 23, 1973. 

The following countries and one organization had been 
invited: Belgium, Canada, France, Germany (Federal Republic 
of), Netherlands, Spain, United Kingdom, United States of 
America and the Benelux Trademark Office. With the excep- 
tion of the United States of America, the countries and the 
organization invited were all represented. The list of partici- 
pants follows this Note. 

After noting the results of the first series of tests carried 
out by three firms from the United States of America, one 
European firm and one Canadian organization, in addition to 
the three European firms which had already performed these 
tests, the Sub-Working Group felt that the results were satis- 
factory and that this first series of tests, which had consisted 
of searches in respect of more than 100 marks among approxi- 
matively 1,000 other similar marks, could now be considered 
as completed. 

The Sub-Working Group noted and approved a report by 
the International Bureau on the steps taken and the proposals 
formulated by the latter with a view to the performance of a 
second series of tests. These expanded tests will deal with 
searches in respect of 104 marks among some 40,000 marks 
taken from those registered in the International Register 
under Classes 1 and 5 of the International Classification of 
Goods and Services. The Sub-Working Group decided that 
the eight firms and the organization which had taken part in 
the first series of tests would be invited to carry out the 
second series. 

* This Note has been prepared by the International Bureau, 
i See Industrial Property, 1972, p. 174. 

To facilitate assessment of the results of the second series 
of tests, the same material will be the subject of two manual 
searches carried out separately by the Swiss Federal Intellec- 
tual Property Office, free of charge, and by the International 
Bureau. 

The Sub-Working Group inter alia approved the program 
prepared by the International Bureau with a view to complet- 
ing the studies of the search systems to be tested. These 
studies will deal in particular with the following points: 
speed of operation and cost per search, flexibility of the 
system and its adaptability to special linguistic and other 
requirements, other possibilities of the system (such as its 
capacity for use as a system for the financial administration 
of trademarks, as a renewal reminder system or as a system 
providing statistical data), the means of updating the data 
base, the hardware required, human intervention in the search 
process and the manner in which similarities in the meaning 
suggested by a mark are sought. 

List of Participants* 
I. Countries 

Belgium: C. G. Tas. Canada: R. D. Auger. France: J. Norguet; F. Lagache 
(Mrs.). Germany (Federal Republic of): K. K. Fischer; K. H. Bolz. Nether- 
lands: H. de Vries.  Spain: F. Gil-Serantes;  C. Marquez. United Kingdom: 
V. A. Scola. 

II. Intergovernmental Organization 

Benelux Trademark Office: C. J. Verweij. 

III. Officers 

Chairman: H. de Vries (Netherlands); Vice-Chairman: V. A. Scola (United 
Kingdom); Secretary: C. Werkman (WIPO). 

IV. WIPO 

L. Egger (Counsellor, Head, International Registrations Division); 
C. Werkman (Project Officer, International Registrations Division); 
Ch. Leder (Head, Trademark Search Section, International Registrations 
Division). 

* A list containing the titles and functions of the participants may 
be obtained from the International Bureau. 
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PLANT VARIETIES 

Plant Variety Denominations and Trademarks 

Note prepared by the UPOV Secretariat 

Under Article 6 of the International Convention for the 
Protection of New Varieties of Plants, all protected plant 
varieties must be given a denomination. Article 13 of the 
Convention contains detailed provisions regarding, inter alia: 
the requirements as to the nature or character of the denomi- 
nation itself (identifying power) ; the denomination's relation- 
ship with other denominations (it must differ from any 
denomination which designates another variety of the same 
or a closely related species) and with trademarks (a designa- 
tion protected as a trademark is unacceptable as a denomina- 
tion; it is permissible to add a trademark to the denomina- 
tion) ; obligatory use of the denomination as the generic name 
of the variety when propagating material is offered for sale 
or sold; and the principle of having the same denomination 
in all member States of UPOV. 

In spite of the very elaborate way in which Article 13 had 
been drafted, the authorities of the member States felt a 
strong need for more guidance in their task of approving pro- 
posed denominations, the more so because the aim of the 
Convention to have the same denomination in all countries 
requires a common approach to the question by the author- 
ities of the member States. 

It was therefore natural that, after the entry into force 
of the Convention and the establishment of the International 
Union for the Protection of New Varieties of Plants (UPOV), 
one of the first objectives was to work out some principles 
on the requirements which the denominations would have to 
meet; accordingly, in October 1970 the Council of UPOV 
adopted some " Provisional Guidelines for Variety Denomi- 
nations " and recommended the member States to apply these 
Guidelines when implementing Article 13 of the Convention. 

These Guidelines contain provisions on the nature or 
character which the denominations must have in order to be 
approved by the authorities, the main background for these 
provisions being the desire to avoid denominations which 
have not sufficient identifying power and, consequently, are 
not suitable for use as generic names. In addition, the Guide- 
lines prescribe what is to be understood by the expression 
" the same or a closely related botanical species " for the pur- 
pose of defining the varieties, the denominations of which 
must be different. Where no exception has been made, " closely 
related botanical species " are species belonging to the same 
genus, but in the case of some of the mo9t important crops 
the genus has been divided into more classes or some genera 
have been merged. 

After the publication of the Guidelines the professional 
international organizations forwarded suggestions and pro- 
posals for their amendment. The Council of UPOV therefore 

decided that the Provisional Guidelines should be reconsid- 
ered by the Working Group on Variety Denominations, after 
a " hearing " of the professional organizations. 

The Working Group met from December 5 to 7, 1972. On 
the second day (December 6) the " hearing " of the following 
international professional organizations took place: ASSINSEL 
(International Plant Breeders Association for the Protection 
of New Varieties), CIOPORA (Communauté internationale des 
obtenteurs de plantes ornementales de reproduction asexuée), 
FIS (International Federation of Seed Trade), IAPIP (Inter- 
national Association for the Protection of Industrial Prop- 
erty), and ICC (International Chamber of Commerce). 

The essence, purpose and importance of the variety denom- 
ination were expounded in a discussion which lasted several 
hours. The result of the discussion can be summarized as 
follows: 

Each new variety must, if protected, be given a denomi- 
nation that is to be considered the generic name for that 
variety, the use of which is obligatory for any person who 
offers for sale or markets propagating material of the variety, 
even after the expiration of the protection. As a consequence 
the denomination cannot be a trademark, but it is permitted 
to add a different trademark to the denomination. 

The purposes of the denomination and the accompanying 
trademark are entirely different. The denomination, being 
the generic name, indicates the variety as such as opposed to 
other varieties and independently of the origin of the actual 
lot of propagating material, whereas the trademark distin- 
guishes the goods offered or sold by one enterprise from those 
of another. 

In this connection it was pointed out that in most coun- 
tries, in fact in all member States, important trials are carried 
out by government institutes or other impartial bodies for 
the assessment of the value of the varieties. The results of 
these trials are published with an indication of the variety 
denomination only and they constitute an important source 
of information for the growers and their advisors. 

It is therefore important, in the case of simultaneous use 
of a denomination and a trademark, that the denomination 
should be of such a character that it is not overshadowed and 
its significance is not appreciably diminished by the trade- 
mark; it is particularly important to prevent the trademark 
from appearing to be the name of the variety itself. 

This implies, in respect of the use of the denomination in 
connection with a trademark (which is not governed by the 
Guidelines), that it is recommended that member States should 
prescribe in their national legislation that, in advertisements, 
catalogs, price lists, labels, invoices and all other documents 
made available to the public, the denomination must always 
be visibly presented as such, in order to be distinguished from 
all other signs and indications, and that it must be clearly 
distinguishable and legible in all such documents. 
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In respect of the character and nature of the denomina- 
tion, there was general agreement on the importance of the 
identifying power of the variety denomination enabling the 
denomination to be used as the generic name. This means that 
the denomination must be easy to pronounce and remember 
and must make it possible for a buyer of average attentiveness 
to identify the variety without risk of confusion. In other 
words, the user of seed and vegetative propagating material 
must have a fair chance to be able to order the correct variety 
on the basis of the information he has received from publica- 
tions, meetings, trial demonstrations, talks with the advisor 
and the like. 

Even if it was not felt necessary to require that the denom- 
ination be a " fancy name," a too " flat " denomination would 
not be sufficient. Words without any pre-existing meaning 
would be acceptable if they fulfilled the above requirements 
in respect of their identifying power. These requirements are 
hardly likely to be met if very short words are used (for 
instance, Qum, Bys and Quoi), especially if they have no pre- 
existing meaning. 

The professional international organizations had shown an 
understanding for the above-mentioned principles and con- 
siderations and the Working Group noted with satisfaction 
that a valuable dialog had been established. 

In answer to a proposal by the professional organizations 
to the effect that it should be permissible to include non-word 
elements (especially figures) in a denomination, the Working 

Group declared itself ready to reconsider the question of 
allowing the denominations of varieties used exclusively as 
the initial source for the production of other varieties (heredi- 
tary components) to be formed by the combination of letters 
and figures, if such combinations are established practice, and, 
in general, to include figures up to a certain maximum if they 
have a meaning. As examples of denominations where figures 
have a meaning, mention was made of the name of a king or 
of a queen followed by the respective number. 

However, it must be borne in mind that the above-men- 
tioned requirements as to the identifying power will still have 
to be met, and that the competent authorities in each case 
will have to assess the merits of a proposed denomination in 
this respect. This task may be difficult. The Working Group 
is therefore likely to maintain the existing provision accord- 
ing to which a denomination may not be formed by sub- 
stituting figures for other figures of a denomination already 
in use or by adding figures to such denomination. 

One of the professional organizations pointed out that the 
above-mentioned definition of " closely related species " had 
rendered the classes too narrow because it allowed the same 
denomination to be given to varieties of species which did 
not belong to the same class but which might well serve the 
same need; the organization therefore considered such prac- 
tice unsatisfactory. 

The Working Group took note of the wish for broader 
classes and undertook to study the question. 

LEO/SLAT/ON 

MEXICO 

Decree to Amend the Industrial Property Law 
(of December 30, 1972) 

Sole Section. — In Part Three, Chapter I [of the Indus- 
trial Property Law] *, paragraphs (ii) and (xii) of Section 105 
shall be amended; in the same Part Three a Chapter X shall be 
added, which shall include Sections 208-A to 208-Z; in Part 
Eight, Chapter II shall be supplemented by Section 258bu; the 
terms of the said changes are as follows: 

1 See La Propriété industrielle, 1944, p. 116. 

PART THREE 

Chapter I 

105. — The following may not be registered as trade- 
marks: 

(ii) names which have come into common use in the 
country to designate goods of the same nature or type as 
those in respect of which trademark protection is sought, 
except where such names are appellations of origin in terms 
of Chapter X of this Part; 

(xii) proper or common geographical denominations and 
nouns and adjectives when these indicate merely the source of 
the products or are liable to confuse or mislead as to  the 



78 INDUSTRIAL PROPERTY — MARCH 1973 

source of the products for which protection is sought. This 
paragraph shall not apply to names of places in private owner- 
ship when they are distinctive or not confusing and the 
owner's consent has been obtained, and to names which are 
appellations of origin protected by this Law, in terms of 
Chapter X of this Part. 

Chapter X 

208-A. — " Appellation of origin " means the geographical 
name of a region or locality which serves to designate a 
product originating therein, the quality and characteristics of 
which are due exclusively to the geographical environment, 
including natural and human factors. 

For the purposes of this Chapter, an appellation of origin 
shall be considered as such when, without referring to the 
name of a specific place, it is closely linked to such place by 
geographical, social, linguistic or cultural factors, in such a 
way that its characteristics or reputation are due exclusively 
to those factors. 

208-B. — The protection afforded by this Law to appella- 
tions of origin shall arise upon a declaration issued by the 
Secretariat for Industry and Commerce and shall render 
applicable the sanctions for illegal use, which shall include 
use in conjunction with terms such as " kind, " " type, " 
" make, " " imitation, " or other similar terms liable to lead to 
confusion in the mind of the consumer or to constitute unfair 
competition. 

208-C. — The declaration of protection of an appellation 
of origin shall remain in force so long as the circumstances 
determining such protection are present; it shall cease to have 
effect only upon a declaration by the Secretariat for Industry 
and Commerce issued in the cases of nullity, lapse and expiry 
provided for in this Chapter. 

208-D. — The general declaration of protection of an 
appellation of origin may be made ex officio by the Secre- 
tariat for Industry and Commerce, or upon a request to the 
Secretariat made by any person or legal entity showing a legal 
interest. For the purposes of this Section, the following shall 
be considered to have a legal interest: 

(i) natural persons or legal entities directly engaged in the 
extraction, production or preparation of the product or prod- 
ucts which the appellation of origin is to cover; 

(ii)  guilds or associations of manufacturers or producers; 
(iii) departments or agencies of the Federal Government 

and of the Governments of States or Territories. 

208-E. — The application for a general declaration of 
protection of an appellation of origin shall be made in writing 
in triplicate; it shall be accompanied by evidence in support 
of the request,  and shall contain  the following particulars: 

(i) the name, address and nationality of the applicant; if 
the applicant is a legal entity, it shall specify also its nature 
and the activities in which it is engaged; 

(ii) the name of the appellation of origin, and the product 
or products which the appellation is to cover; 

(iii) the legal interest of the applicant in obtaining the 
declaration of protection of the appellation of origin; 

(iv) a detailed description of the products to be covered 
by the appellation, including the following particulars: com- 
position or form, process of extraction, preparation or manu- 
facture; the standards to which such extraction, preparation 
or manufacture will be subject shall be indicated when this is 
a determining factor in establishing the relationship between 
the appellation and the product; 

(v) the place or places of extraction, production or prep- 
aration of the product in respect of which the appellation of 
origin is sought, with a description or demarcation of the 
territory of origin, taking.into account topographical features 
and political subdivisions; 

(vi) a detailed indication of the links existing between the 
appellation,  the  product  and the  territory,  as  appropriate; 

(vii) any other particulars which may be considered nec- 
essary or relevant by the applicant, taking into account the 
nature OT special characteristics of the product and the terri- 
tory to be covered by the appellation of origin. 

208-F. — On receipt of the application by the Secre- 
tariat for Industry and Commerce, and on payment of the 
examination fees, the documents submitted shall be examined. 

If, in the judgment of the Secretariat for Industry and 
Commerce, the documents submitted do not meet the require- 
ments of the law and regulations, or in any way are not suffi- 
cient for the comprehension or analysis of any part of the 
application, it shall inform the applicant accordingly, in order 
that he may make the necessary clarifications or additions, 
allowing him for the purpose a non-renewable period to be 
determined in relation to the nature and circumstances of the 
case by the Secretariat for Industry and Commerce, which 
shall not exceed three months. If the applicant fails to comply 
in time with the provisions of this Section, the application 
shall be considered abandoned. 

208-G. — Where the documents submitted meet the 
requirements of the law and regulations, the Secretariat for 
Industry and Commerce shall prepare an abstract of the appli- 
cation and shall publish such abstract in the Diario Oficial of 
the Federation. 

The procedure initiated ex officio by the Secretariat for 
Industry and Commerce to declare an appellation of origin 
protected shall begin on publication, in the Diario Oficial of 
the Federation, of a summary of the particulars and require- 
ments as provided for in paragraphs (ii) to (vii) of Sec- 
tion 208-E of this Law. 

208-H. — In the abstract referred to in Section 208-G 
above, mention shall be made of a period of 45 days from the 
date of publication in the Diario Oficial of the Federation, 
within which any third party showing his legal interest may 
make such observations or objections as he considers relevant 
and at the same time provide the appropriate supporting 
evidence. 

208-1. — For the purposes of this Chapter, all kinds of 
evidence shall be admissible with the exception of admissions, 
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testimony and expert evidence which falls within the  com- 
petence of the Secretariat for Industry and Commerce. 

The Secretariat for Industry and Commerce may, at any 
time prior to the final declaration, make whatever investi- 
gations it considers appropriate and take whatever supple- 
mentary evidence it considers necessary. 

208-J. — On expiry of the period referred to in Sec- 
tion 208-H and after verification of the evidence, the Secre- 
tariat for Industry and Commerce shall issue the final deci- 
sion refusing or granting protection of the appellation of 
origin in accordance with this Chapter. No administrative 
appeal shall lie against the decision contained in the decla- 
ration. 

208-K. — The declaration of the Secretariat for Industry 
and Commerce granting protection to an appellation of origin 
shall specify finally the elements and requirements provided 
for in Section 208-E of this Law and shall be published in 
accordance with Section 208-G. 

208-L. — An appellation of origin which is the subject of 
a general declaration shall, once the latter has been issued, be 
registered at the Secretariat for Industry and Commerce and 
protected in accordance with the provisions governing trade- 
mark registrations. 

208-M. — The terms of the declaration of protection of 
an appellation of origin may be amended at any time, either 
ex officio or at the request of an interested party, under the 
procedure laid down in Sections 208-F to 208-L above. 

The corresponding application shall contain the particu- 
lars required under paragraphs (i) ,to (iii) of Section 208-E of 
this Law, together with a detailed indication of the amend- 
ments requested and the grounds for such request. 

208-N. — The right to use an appellation of origin which 
has been the subject of a general declaration may be applied 
for by any person or legal entity that proves to the Secretariat 
that he or it satisfies the following conditions: 

(i) he or it is directly engaged in the extraction, produc- 
tion or preparation of the product or products covered by the 
appellation of origin; 

(ii) he or it carries on such activity within the territory of 
origin as specified in the general declaration of protection of 
the appellation of origin; 

(iii) he or it observes the standards laid down by the 
Secretariat for Industry and Commerce, in accordance with 
the laws governing the respective products, or specified in the 
general declaration of protection of the appellation of origin; 

(iv) any other conditions specified in the general declara- 
tion of protection of the appellation of origin. 

208-O — For the right to use an appellation of origin, an 
application must be filed with the Secretariat for Industry 
and Commerce stating: 

(i) the name, address and nationality of the applicant. If 
the applicant is a legal entity, it shall also specify its nature 
and the activities in which it is engaged; 

(ii) the name of the appellation of origin and the products 
covered by it; 

(iii) identification of the declaration of the Secretariat 
for Industry and Commerce which granted protection to the 
appellation of origin; 

(iv) designation of the place in which the applicant car- 
ries out the extraction, production or preparation of the 
product; 

(v) indication of the way in which the applicant meets the 
requirements and conditions laid down for the acquisition of 
the right to use the appellation of origin, as stated in the 
general declaration of protection of the appellation of origin; 

(vi) any other information which may be expressly spec- 
ified in the general declaration of protection of the appella- 
tion of origin. 

208-P. — On receipt of the application for registration of 
ownership of 'the right to use an appellation of origin, the 
Secretariat for Industry and Commerce shall proceed as pro- 
vided in Section 208-F of this Law. 

When the documents submitted meet the requirements of 
the law and regulations, the Secretariat for Industry and Com- 
merce shall, without more, take a decision on the registration. 

208-Q. — Through the intermediary of the Secretariat for 
External Relations, the Secretariat for Industry and Com- 
merce shall take the necessary steps to obtain international 
protection, under the relevant treaties, for registrations of 
appellations of origin in respect of which a general declara- 
tion of protection has been issued pursuant to this Law. For 
this purpose, the Government of the United Mexican States 
shall be deemed the owner of the appellation of origin and the 
Secretariat  for  Industry  and  Commerce,  its  representative. 

208-R. — Registration of the right to use an appellation 
of origin shall be in effect during five years from the date and 
time of the filing of the corresponding application at the 
Secretariat for Industry and Commerce. This term may be 
renewed for equal periods where the interested party so 
requests, subject to proof of the latter's continued compliance 
with the conditions and requirements which determined the 
grant of registration of ownership of the right to use the 
appellation of origin, and to payment of the corresponding 
fees. 

208-S. — The owner of the right to use an appellation of 
origin shall be obliged to use the appellation of origin as it 
appears in the general declaration, on pain of forfeiture of his 
right, as provided in paragraph (iii)(b) of Section 208-W of 
this Law. The provisions of this Section shall not apply to 
changes which do not alter or affect the identity of the appel- 
lation of origin or which concern only its dimensions or the 
material on which it is printed, engraved or otherwise repro- 
duced. 

208-T. — The right to use an appellation of origin may be 
transferred in accordance with the ordinary law. However, 
the transfer shall not take effect until it is registered at the 
Secretariat for Industry and Commerce, subject to proof that 
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the new owner meets the conditions and requirements pro- 
vided in this Law for the acquisition of the right to use an 
appellation of origin. 

208-U. — The owner of the right to use an appellation of 
origin may grant licenses for such use only to persons who dis- 
tribute or sell his products. The license agreement shall not 
take effect until it has been approved and registered by the 
Secretariat of Industry and Commerce, subject to proof that 
the licensee meets the requirements provided for in para- 
graphs (iii) and (iv) of Section 208-N of this Law. It shall be 
ensured that the agreement contains a clause stating expressly 
that the licensee may use the appellation only together with a 
registered mark owned by the licensor which has previously 
been in actual use by the licensor within the national 
territory. 

208-V. — The general declaration of protection of an 
appellation of origin shall cease to be in force as a result of: 

(i) nullity, where the general declaration of protection of 
the appellation of origin is issued contrary to this Law; 

(ii) lapse, where during the three years following its 
publication in the Diario Oficial no applications for registra- 
tion of ownership of the right to use the appellation of origin 
are filed; 

(iii) expiry, where the circumstances and conditions 
which determined the issue of the general declaration of pro- 
tection are no longer present. 

208-W. — The registration of the right to use the appella- 
tion of origin shall cease to be in force as a result of: 

(i)  nullity, in the following instances: 
(a) when it is granted contrary to this Law; 
(b) if registration was granted on the basis of false 

indications or statements in the application, relating to the 
nature or quality of the product for which registration of 
ownership of the right to use the appellation of origin was 
obtained, to the designation of the place in which the appli- 
cant carries out the extraction, production or preparation of 
the product, or to the applicant's compliance with the condi- 
tions or requirements for ownership of the right to use the 
appellation of origin; 

(ii) lapse, if registration is not renewed as provided in 
Section 208-R of this Law; 

(iii)   expiry, in the following instances: 
(a) automatically, as a result of a declaration of nullity, 

lapse or expiry of the general declaration of protection of the 
appellation of origin; 

(b) where the registered owner of the right to use the 
appellation of origin does not commence exploitation thereof 
within a period of two years from the filing date of his appli- 
cation for registration, or at any time discontinues such 
exploitation for a period of more than two consecutive years; 

(c) where it is proved that the iowner of the right to use 
the appellation of origin no longer meets the requirements 
laid down in Section 208-N of this Law. 

208-X. — The administrative declarations provided for in 
this Chapter, concerning the cessation of the general declara- 
tion of protection of an appellation of origin or the cessation 
of registration of ownership of the right to use the same, shall 
be made by the Secretariat for Industry and Commerce, ex 
officio or at the request of the interested party or of the 
Federal Public Prosecutor. The procedure applicable shall be 
that provided for in Sections 229 to 235 inclusive of this Law. 

Owners of the right to use the appellation of origin may 
take part in the proceedings for a declaration of cessation of a 
general declaration of protection of an appellation of origin. 

208-Y. — The protection of appellations of origin shall 
be governed, in so far as applicable and unless otherwise pro- 
vided, by the rules laid down for trademarks. 

208-Z. — In addition to the publications expressly pro- 
vided for in this Chapter, declarations issued and registrations 
granted by the Secretariat for Industry and Commerce shall 
be published in the Industrial Property Gazette, as shall any 
instrument amending or terminating the duration or effects of 
the rights granted with respect to appellations of origin. 

PART EIGHT — Criminal and Civü Liability 

Chapter II —- Persons Infringing Other 
Industrial Property Provisions 

258bi*. — Any person who without authorization uses an 
appellation identical or confusingly similar to one in respect 
of which a general declaration of protection has been issued 
in accordance with Chapter X of Part Three, and applies it to 
identical or similar products, shall be guilty of the offense of 
illegal use of an appellation of origin. 

Such a person shall be liable to a fine of from 1,000 to 
100,000 pesos and imprisonment of from six days to six years, 
or to one of these penalties, at the discretion of the judicial 
authority. 

Proceedings against illegal use of an appellation of origin 
shall be instituted ex officio and shall be subject to an admin- 
istrative declaration by the Secretariat for Industry and Com- 
merce that the offense has been committed, under the proce- 
dure laid down in Sections 229 to 235 of this Law. 

TRANSITIONAL PROVISION 

This Decree shall enter into force on the day of its publi- 
cation in the Diario Oficial of the Federation 2. 

2 The Decree was published in the Diario Oficial of January 4, 1973. 
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NEWS FROM PATENT OFFICES 

UNITED KINGDOM 

The Work of the Patent Office in 1971-72 

A report on the work of the United Kingdom Patent 
Office was published in Industrial Property in November 
1971, and covered the period from 1969 to mid-1971. Since 
then, the principal trend noted in that report, a slight down- 
ward movement in the number of patent applications received 
coupled with an easing of the difficulty of recruiting suitably 
qualified examiners, has continued. It is therefore the theme 
of this report that the progress made by the Office in solving 
the problems of its patent branch has been maintained. The 
situation in the trade mark and designs branches is not so 
clear-cut; the number of trade mark applications is again 
rising whereas design applications are falling. 

Patents 

The decline in the annual input to the patents branch, 
noted in the previous report, has continued. Thus, 61,078 
applications were received in 1971 compared with 62,101 in 
1970 (a drop of 1,023), and the number of applications 
(30,891) received in the first half of 1972 was 353 less than 
the number received in the first half of 1971. 48,246 complete 
specifications were filed in 1971 compared with 49,377 in 
1970 (a decrease of about 2.3 %) and the number of com- 
plete specifications (24,114) filed in the first half of 1972 was 
651 less than the number filed in the first half of 1971, a 
decrease of about 2.2 °/o.  It remains to be seen whether this 
downward trend will be maintained. 

Of the complete specifications filed in 1971, 73 % orig- 
inated outside the United Kingdom, 28 %> coming from the 
United States of America and 35 °/o  from Europe. A compar- 
ison of the 1970 and 1971 figures indicates that the input of 
complete specifications filed under the Paris Convention fell 
by about 0.7 %, whereas the input of domestic complete 
specifications filed after provisional specifications fell by 
about 5 %. The further increase in the fee for filing a com- 
plete specification, imposed in March 1971, may have influ- 
enced the latter figure. 

The receipt of applications and the filing of complete 
specifications in the early part of 1971 were temporarily 
impeded by a postal strike, and this resulted in some 10,000 
complete specifications all bearing the filing date 19 April 
1971. In all these cases, the normal period for putting the 
application in order will expire on the same day, i. e. 19 Octo- 
ber 1973, and problems could arise in practice if amendments 
of such complete specifications to meet examiners' objections 
were delayed until near the end of the period in question. 
Steps have been taken, in consultation with the Chartered 
Institute of Patent Agents, with a view to avoiding this diffi- 
culty. 

By continuing recruitment of examiners on a modest scale, 
we were able to maintain sufficient technical staff in post 
during 1971 to reduce the backlog of unexamined complete 
specifications by 2,198 to a figure of 45,971 at the end of that 
year, the first reduction since 1965. A further reduction of 
559 to a figure of 45,412 was achieved in the first half of 
1972. 

From the patent specifications published in 1971, it is pos- 
sible to discern a considerable number of fields of increased 
inventive activity, but it is not possible to mention them all in 
a report of the present length. Most noteworthy, perhaps, is 
that inventors are increasingly turning their attention to prob- 
lems of pollution and other hazards associated with existing 
technology. This can be seen in inventions relating to the 
removal of sulphur from oil, improvements in carburettors 
and exhaust gas treatments to reduce pollution caused by 
motor exhaust, and in devices, such as gas-filled bags, which 
seek to protect the occupants of motor vehicles in the event of 
a crash. 

The previous report referred to the publication of the 
Report of the Departmental Committee (Banks Committee) on 
the British patent system. Since then, it has been announced 
in Parliament that the Government regards the principal 
recommendations of the Report as providing a satisfactory 
basis for legislation, when time permits, but subject to further 
consideration of the recommendations in relation to payment 
for the Crown use of patent inventions, the publication of 
abridgments, and the settlement of disputes and appeals. 

Trade Marks 

The situation in the trade marks branch from 1971 
onwards is summarised in the following table: 

Year                 Applications Applications Opening Closing Difference 
IMM Dealt with Backlog Backlog ( + «•-) 

1971         15,735 16,712 5,688 4,711 —    977 
1972           9,436 7,909 4,711 6,238 + 1,527 
(half year 
to 1. 7. 72) 

The number of applications received in 1971 showed a fur- 
ther fall in comparison with each of the two preceding years, 
but a reversal of this trend is apparent in the first half of 
1972. Despite the 1969 increase in examination staff, the 
backlog of applications awaiting examination is again rising. 

The proportion of applications received from abroad in 
1971 was slightly under 40 % of all applications, compared 
with over 41 °/o  in 1970. The trend for the first half of 1972 
is for the proportion of applications from abroad to rise. 

Following the practice of reviewing our intellectual prop- 
erty laws from time to time, a Departmental Committee under 
the chairmanship of Mr. H. R. Mathys was established in 1972 
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to examine United Kingdom trade mark law. The Committee 
has begun its work and hopes to finish its enquiry by the end 
of 1973. 

Industrial Designs 

In the designs branch, the fall in the number of applica- 
tions for registration which had been in evidence since 1966 
was reversed in 1971, when 6,788 applications were received, 
as compared with 6,306 in 1970. However, the half-year figure 
for 1972 was 3,100, which may indicate a return to the down- 
ward trend previously noted. Moreover, now that Nigeria has 
followed other ex-British dependencies in setting up its own 
system of design protection, it may be that this will tend to 
reduce the number of textile design applications received in 
the United Kingdom. 

International Cooperation 

In international matters, our main preoccupation has 
again been the European Patent Convention, the negotiations 

on which have made heavy demands on the time of our senior 
staff. On the Patent Cooperation Treaty, we are now partic- 
ipating in the work of the Interim Committees; and we con- 
tinue to cooperate in work on the International Patent Clas- 
sification and ICIREPAT. On the trade mark side, we have 
been involved in the preparatory work on the Trade Mark 
Registration Treaty, which will be considered at the Vienna 
Conference this year. 

To sum up, 1971 and the first half of 1972 was a period in 
which there were no major new developments, but in which 
the Office continued to improve its position in relation to the 
backlog of patent work. At the same time, the European Pat- 
ent and the European Patent Office began to assume a more 
definite shape and will, clearly, increasingly make their 
influence felt in the life and work of the United Kingdom 
Office. 

ACTIVITIES OF OTHER ORGANIZATIONS 

International Association for the Protection 
of Industrial Property (IAPIP) 

XXVHIth Congress 
(Mexico City, November 12 to 18, 1972) 

The above Congress of IAPIP was the first Congress of 
this Association ever held in a country of Latin America. It 
was a resounding success because, notwithstanding the enor- 
mous number of participants (approximately 1,100 delegates 
accompanied by 700 ladies), its organization was excellent, 
the discussions were interesting and the various receptions 
and excursions organized surpassed each other in splendor. 
The personal attendance to the minutest details of the Presi- 
dent of IAPIP, Mr. Antonio Ruiz Galindo Jr., and of the 
Chairman of its Mexican Group, Mr. Antonio Correa, was 
highly appreciated by all participants and contributed consid- 
erably to the exceptionally congenial atmosphere of the 
Congress. 

The World Intellectual Property Organization was repre- 
sented at the Congress by its Director General, Professor 
G. H. C. Bodenhausen (who represented also the Union for the 
Protection of New Plant Varieties as its Secretary General) 
and by its First Deputy Director General, Dr. A. Bogsch. 

At Congresses, where hundreds of participants attend each 
meeting, considerable skills must be displayed by the General 
Rapporteur or by special rapporteurs and perhaps even more 
so by the chairmen of the working sessions, if meaningful 
resolutions are to be adopted. 

The resolutions adopted by the Mexico Congress are the 
following: 

QUESTION 45 B 

Value of Industrial Property for Technical Development 
and Economic Progress 

The International Association for the Protection of 
Industrial Property, % 

Recalling that, at its Congress of Tokyo in 1966, it con- 
sidered the problem of the relation of Industrial Property to 
technical and economic progress, especially for developing 
countries, recognized the need of adjustment of legislation to 
meet the special situation of such countries and expressed its 
willingness to collaborate for the accomplishment of this 
object; and 

Noting that all peoples of the world have the right to 
adequate food, housing, clothing, schooling and medical care; 

Noting that since the Congress of Tokyo the aspiration of 
a large part of the world to reach a sustained and satisfactory 
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economic development, which is a condition for satisfying 
such needs, has become more intense and pressing; 

Noting that a decisive contribution to the attainment of 
this object is the creation or acquisition of appropriate tech- 
nology and its application to such sectors of the economy as 
are best adapted to balanced growth in the particular circum- 
stances of each country; 

Noting that at least in the early stages of development 
most of the needed modern technology suitable to the condi- 
tions of developing countries cannot be transferred except 
from developed countries; 

Noting that international cooperation between the holders 
of technology protected or not, by patents or by other means, 
and enterprises in developing countries is best achieved when 
the conditions are favorable to the recognition and protection 
of rights of Industrial Property, and as a counterpart of such 
recognition and protection, the owners of such rights may be 
subject to conditions preventing abuses in the exercise of the 
rights as a means of sharing in the responsibility for the 
economic   and   technical   progress   of   developing   countries; 

Noting that this cooperation is favored by the provisions 
of the International Convention for the Protection of Indus- 
trial Property, which is the best existing international arrange- 
ment for the recognition and satisfaction of the interests 
and demands of both developed and developing countries, as 
shown by the adherence of 79 countries belonging to both 
categories of countries; 

Noting that the Convention allows countries to adopt such 
national legal measures as may be deemed necessary or desir- 
able by each country for the advancement of its technical and 
economic growth. Indeed each developing country in adhering 
to the Paris Convention may: 

(a) require working of patents within a fixed period; 
(b) provide for compulsory license for such working after 

such period and also at any time for reasons of impor- 
tant public interest; 

(c) prohibit restrictive clauses in License Agreements, 
likely to unduly impede competition and domestic eco- 
nomic progress and 

(d) provide for appropriate government control and 
approval  of  Industrial  Property  License  Agreements; 

Provided such legal and administrative measures should be 
applied flexibly and do not reach such excessive limits that 
they affect the substance of the Industrial Property rights and 
destroy the inducement for economic cooperation, 

Concludes: 
1. Decides to keep the present question on its agenda as an 

item of predominant importance and to continue the 
study under the broadest aspects. 

2. Directs the appointment of a special committee for that 
purpose, to work in close cooperation with intergovern- 
mental organisations, especially WIPO, and in private 
associations, in efforts directed towards the needs of 
developing countries. 

3. Shall undertake such efforts as may persuade non-mem- 
ber countries to adhere to the Paris Convention. 

QUESTION 51 B 
Application of the International Convention for the Protection 

of New Varieties of Plants of 1961 

The International Association for the Protection of Indus- 
trial Property, 

Considering that it has been invited to attend the meetings 
of the UPOV Working Party on Variety Denominations which 
will discuss the observations of a certain number of non-gov- 
ernmental organizations regarding the provisional guidelines 
for variety denominations; 

Considering that the intention behind the provisions of 
Article 13(5) of the UPOV Convention clearly is that the 
denomination of a new variety should as far as possible be the 
same in all the Member-States; 

Considering that it becomes increasingly difficult to find 
trademarks, which can freely be adopted and that plant 
breeders should not be subjected to the same difficulties in 
selecting variety denominations; 

Considering further that Article 13(9) of the Convention 
provides that it shall be permitted in respect of a product to 
add a trademark or a trade name to the denomination of a new 
variety, 

Considering also that no undue restrictions can be imposed 
regarding the use of a trademark by its lawful owner, 

Expresses as its opinion: 
(1) that the adoption of common rules for determining 

variety denominations is desirable with a view to harmonizing 
the application of Article 13 of the Convention in all Member- 
States, but that the present guidelines are too exacting in the 
conditions they impose upon variety denominations and 
should therefore be eased, more particularly in that it should 
not be necessary that the variety denomination consists solely 
of a word or words or of a combination of a word with letters 
and or figures, but it should be sufficient that the denomina- 
tion consists of one or more syllables optionally combined 
with one or more figures or/and letters, 

(2) that no obligation as regards the use of a trademark 
in addition to the variety denomination should be imposed 
other than the provision that the variety denomination must 
always be used in such a manner that it is clearly visible and 
legible, so that the buyer will not be confused with regard to 
the identity of a variety. 

QUESTION 52 B 
Revision of Madrid Agreement 

The International Association for the Protection of Indus- 
trial Property, 

On the Central Attack 

Noting that many Conferences of Experts, as well as 
several meetings of the IAPIP, have failed to devise a gener- 
ally acceptable method of Central Attack within the frame- 
work of TRT despite the desire of a substantial number of 
countries for a method of Central Attack; 

Noting that the question will be settled at the 1973 Diplo- 
matic Conference, whose participants will have the opportu- 
nity of proposing still further solutions to this question, 
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Concludes that the TRT system is inherently difficult to 
reconcile with any method of Central Attack, that additional 
study is unlikely to lead to a solution, and that potential mem- 
bers of TRT must decide for themselves, in the event that the 
Diplomatic Conference fails to adopt a provision for Central 
Attack, whether it is in the interest of their nationals to 
adhere to TRT without such a provision. 

On the Options Available to Member Countries (Art. 4(6) and 5(4)) 

Noting that the text of TRT retains, in Articles 4(6) and 
5(4), options whereby member countries may impose upon 
their nationals and residents the obligation to file or register 
first in their own countries, and may also exclude " self-desig- 
nation ", 

Emphasizes that these options are inconsistent with the 
direct and independent filing with the International Bureau 
which is a basic principle of TRT and, 

Affirms the Resolution of the Council of Presidents at 
Cannes opposing the inclusion of these options in TRT. 

On the Systems of Imposition of Fees (Rules 9 and 28) 

Noting that TRT relegates to Rules 9 and 28, the systems 
whereby the imposition of fees, and their distribution to the 
designated States, are fixed; 

Noting that under Article 33 the Regulations may be 
amended by three-quarters of the votes cast, which may be as 
few as three-eighths of the member countries; 

Noting that the question of fees is of vital importance to 
many countries and may determine their adherence to TRT, 

Affirms the Resolution of the Council of Presidents at 
Cannes that the main provisions relating to the systems for 
the imposition and distribution of fees should be a part of the 
text of the Treaty itself. 

On the Limitation of the Number of Classes (Art. 13(2)) 

Noting that Article 13(2) of TRT prohibits the imposi- 
tion of a limit on the number of classes which may be covered 
in one international registration; 

Noting the great concern repeatedly expressed on behalf 
of many countries that TRT might lead to a proliferation of 
trademarks and a cluttering up of national registers; 

Believing that a limit on the number of classes which may 
be covered in one international registration would tend to 
deter excessive and unjustified claims, and that only a very 
small number of marks require  protection  in many classes, 

Affirms the position adopted by the Council of Presidents 
at Munich, favoring a limitation on the number of classes 
which may be covered in one international registration, and 
believes that the limit ought to be three classes. 

On the Term for Refusing the National Registration Effect 
(Art. 12(2)) 

Affirms the Resolution adopted by the Council of Presi- 
dents at Cannes to the effect that the term within which 
national registration effect may be refused under Article 12(2) 
should be twelve months. 

On the Change of Names and Adresses of Registrants (Art. 14) 

Affirms the Resolution adopted by the Council of Presi- 
dents at Cannes to the effect that Article 14 should provide 
for the recordal of changes of name and of address and, in 
general, declares that all changes affecting the identification 
as well as the identity of the owner of an international regis- 
tration should be recorded, and 

Affirms the Resolution adopted by the Council of Presi- 
dents at Cannes to the effect that new owners of international 
registration not qualified under TRT to own such registration 
should be given a two-year term within which to qualify. 

On the Effect of Renewal of an International Registration (Art. 16) 

Favors modification of the wording of Article 16 and the 
Commentary thereunder to make it clear that renewal of an 
international registration under this article does not affect 
the applicability of national law in regard to the validity of 
the national effect resulting from such renewal. 

On Collective and Certification Marks 

Deeming that differences in national definitions of collec- 
tive and certification marks, and in the requirements appli- 
cable to such marks, render impractical the inclusion of these 
marks in TRT at the present time, 

Affirms the decision of the Council of Presidents at Lenin- 
grad that collective and certification marks ought not to be 
included now as marks registrable under TRT. 

On the Suspension of the Requirements of Use (Art. 18(3)) 

Affirms the Resolution adopted by the Council of Presi- 
dents at Cannes to the effect that the term during which 
national requirements for the use of a trademark are to be 
suspended under Article 18(3) should be five years. 

On the Conditions for Amending such Term (Art. 18(3) and 36) 

Believing the time limit fixed in Article 18(3) to be of 
vital importance, states that its amendment under Article 36 
ought to be subject to the same rule of unanimity as that arti- 
cle provides for the term fixed in Article 12(2)(a)(i). 

QUESTION 53 B 

Know-How 

The International Association for the Protection of Indus- 
trial Property, 

1. Approves the doctrine submitted to the Congress in the 
Summary Report (Rapport de Synthèse) that Know- 
how is formed of knowledge and experience, acquired 
not only for the practical application of a technique but 
also for the industrial, commercial, administrative and 
financial conduct of an enterprise. 

2. Entrusts the Executive Committee with the task of 
drafting the text of the provision which could be intro- 
duced in the Convention as a separate article. 

3. Recommends the introduction of such doctrine into the 
national legal systems. 
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QUESTION 54 B 
European System for the Grant of Patents 

The International Association for the Protection of Indus- 
trial Property, 

1. Approves the action of the Council of Presidents. 
2. Entrusts the Council of Presidents to pursue with the 

continuation of this action. 
3. And instructs the Delegation, which will be appointed 

for the Munich Diplomatic Conference, to represent the 
views of IAPIP. 

International League Against Unfair Competition 
Twenty-Second Congress 
(Geneva, May 21 to 25, 1972) 

The 22nd Congress of the International League Against 
Unfair Competition was held in Geneva under the chairman- 
ship of Professor Edmond Martin-Achard, President of the 
Swiss Association for the Study of Competition and of the 
International League Against Unfair Competition. 

The meeting was attended by participants from 20 coun- 
tries and by representatives of public and private interna- 
tional bodies. WIPO was represented by Mr. J. Voyame, 
Second Deputy Director General. 

The agenda of the Congress included general reports as 
well as various reports on questions submitted for continued 
discussion and on new questions. These reports could, after 
the discussions, be the subject of motions. 

The following motions were accordingly adopted: 

Comparative Advertising 
It is not permissible to use untruthful information in 

advertising. Advertisors may emphasize the specific charac- 
teristics and advantages of their products or services in a fair 
and comprehensive manner without resorting to sensational 
claims. Disparagement of competitors is inadmissible; irrele- 
vant allusions to competitors must be avoided. 

Comparison with a competitor's product or service is 
permissible where it is objective and justified in order to 
inform the public or as a defense against prohibited com- 
parisons. 

It is desirable that national laws provide speedy and effec- 
tive remedies to restrain abusive practices. 

Infringement of Trade Secrets in the field of Competition 
In the present state of most national legislations and 

under the international conventions, trade secrets as a whole 
do not enjoy sufficiently effective protection. 

The International League Against Unfair Competition has 
a number of tentative definitions of a trade secret which, in 
its opinion, form a useful working basis. 

Before a final definition can be proposed, the greatest 
possible number of concrete situations should be studied; this 
preliminary analysis should, at a second stage, enable a defini- 
tion to be formulated. 

Once this conceptual delimitation has been completed, a 
decision will have to be taken on the most suitable ways of 
protecting trade secrets (by such means as criminal or civil 
actions or professional measures). 

Protection of Indications of Source and Appellations 
of Origin 

The Congress expresses: 
— its satisfaction to note the great progress that has been 

made in the field of the protection of appellations of 
origin and indications of source since the Vienna 
Congress; 

—• its desire to see this protection made more effective in 
countries where it is insufficient at present; 

and recommends: 
— accession to the Lisbon Agreement; 
— the adoption of bilateral agreements providing for the 

protection of indications of source and appellations of 
origin; 

— the improvement of national legislation and interna- 
tional conventions providing for the protection of 
appellations of origin and indications of source, where 
the protection resulting from existing provisions is not 
sufficient. 

At the end of the Congress, Professor Remo Franceschelli, 
of Milan, was appointed President of the International League 
in succession to Professor Edmond Martin-Achard. 
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BOOK REVIEWS 

Lizenzhandel  [License  Transactions],   by Kretschmer and Osterland. Die 
Wirtschaft, Berlin, 1972. - 223 pages. 

It has been six years since a work was last published in the German 
Democratic Republic on the subject of license agreements; this was the 
brochure by Feige and Seiffert entitled Internationale Lizenzen (Inter- 
national Licenses). 

As a result of economic development and the various changes that 
have occurred, the brochure mentioned above, which at the time was 
widely acclaimed, has become out of date; this new book on the subject 
is therefore welcome. It is particularly fortunate that one of the authors, 
Professor Osterland, should be a lawyer who is very competent in the 
field and well known in Socialist countries, while his co-author is a 
patent agent with a wide experience in technical aspects. 

The book is in two parts; the first deals with the implications of 
international license transactions for the national economy of the German 
Democratic Republic. This part gives an overall picture of the buying 
and selling of licenses abroad, with reference to license agreements and 
methods of negotiation, and their bearing on the German Democratic 
Republic's foreign trade plan. It therefore provides information on 
domestic provisions in the German Democratic Republic governing inter- 
national license transactions, which only indirectly affect foreign con- 
tracting parties. 

The second part of the book, which is concerned with the drafting of 
agreements as a means of safeguarding the purpose and the effectiveness 
of license transactions, deals with questions which do affect foreign con- 
tracting parties directly. An interesting and detailed section on the draft- 
ing of clauses (pages 114 to 178) affords useful guidance to the reader. 
The authors devote special attention to the question of guarantees, 
analyzing the practice in this regard in the United States of America and 
in Germany (Federal Republic of). In addition, and this is what gives 
the chapter a unique value, there is a synthesized table of the legislative 
provisions in the Soviet Union, Czechoslovakia and Hungary concerning 
the guarantees accorded to the licensor. 

Indeed, it is difficult to imagine a clause which the authors have not 
thought of and discussed. Their book would undoubtedly make worth- 
while reading even outside the Socialist countries. 

A. Vida, Budapest 

Selection of New Publications 

COHEN JEHORAM (Herman). The Protection of Know-How in 13 Coun- 
tries. Kluwer, Deventer, Herman Cohen Jehoram, 1972. - 164 p. 

DANTZ (Hellmut). Das Inanspruchnahmerecht an einer Diensterfindung. 
Sarrebrücken, University of the Saarland, 1972. - 132 p. 

DILGER (Peter). Die Abgrenzung des Vorbenutzungsrechts vom Patent- 
recht bezüglich Voraussetzungen und Wirkungen. St. Gall Law Faculty, 
1972. - 434 p. 

DOI (Teruo). Digest of Japanese Court Decisions in Trademark and Unfair 
Competition Cases. Tokyo, The American Chamber of Commerce in 
Japan, 1971. - 174 p. 

GEISSLER (Bernhard). Der Umfang des Stoffschutzes für chemische Er- 
findungen. Cologne, Berlin, Bonn, Munich, Carl Heymanns Verlag KG, 
1972. - 216 p. 

KRASSER (Rudolf). La répression de la concurrence déloyale dans les 
Etats membres de la Communauté Economique Européenne - Tome IV: 
France. Munich, Dr. Dr. H. C. Eugen Ulmer, Max-Planck-Institut für 
ausländisches und internationales Patent-, Urheber- und Wettbewerbs- 
recht, 1972. - 693 p. 

MÉGRET (Jacques), LOUIS (Jean-Victor), VIGNES (Daniel) and 
WAELBROECK (Michel). Le droit de la communauté économique 
européenne, Volume 4: Concurrence. Editions de l'Université de 
Bruxelles, 1972. - 518 p. 

NIX (Frank Arnold). Die Rechtsstellung des Erfinders im sowjetischen 
Recht. Frankfurt/Main University, 1972. - 168 p. 

PFENNINGER (Ernst). Schutz und Standort der Ausstattung im schwei- 
zerischen gewerblichen Rechtsschutz. Zurich, Schulthess Polygraphi- 
scher Verlag AG, 1971. - 97 p. 

PHILIPPOVSKH (E. E.). Patentnaia sistema i nauchno-tekhnicheskii pro- 
gress v kapitalisticheskikh stranakh. Moscow, IzdatePstvo " Nauka ", 
1972. - 128 p. 

REIMER (Eduard). Wettbewerbs- und Warenzeichenrecht. Cologne, Ber- 
lin, Bonn, Munich, Carl Heymanns Verlag KG, 1972. - 706 p. 

SCHMIDT (Joanna). L'invention protégée après la loi du 2 janvier 1968. 
Paris, Librairies techniques, 1972. - 315 p. 

SKRIPKO (V.R.). Okhrana prav izobretateleî i ratsionalizatorov v SSSR. 
Moscow, IzdatePstvo " Nauka ", 1972. - 153 p. 

Tax Guide for Patents, Trademarks and Copyrights. Patent Law Asso- 
ciation of Chicago, 1970. - 158 p. 

WEINSTEIN (Z.). Le régime fiscal de la propriété industrielle. Paris, 
Editions J. Delmas et O, 1972. - 197 p. 
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CALENDAR 

WIPO Meetings 

April 9 to 13, 1973 (Geneva) — Committee of Experts on a Model Law for  Developing Countries  on  Appellations  of Origin  and Indications  of 
Source 
Object: To study a Draft Model Law — Invitations: Developing countries members of the United Nations — Observers: Intergovernmental and 
international non-governmental organizations concerned 

April 25 to 30, 1973 (Geneva) — Patent Cooperation Treaty (PCT) — Standing Subcommittee of the Interim Committee for Technical Coopera- 
tion 

April 30 to May 4, 1973 (Geneva) — ICIREPAT — Subcommittee on Organic Chemistry (STC) 

May 2 to 4, 1973 (Geneva) — WIPO Coordination Committee — Extraordinary Session 

May 2 to 4, 1973 (Paris) — Working Group on Photocopying 
Participants:   Experts   invited   in   their   personal   capacity  —   Note:   Meeting convened jointly with Unesco 

May 7 to 11, 1973 (Geneva) — ICEREPAT — Technical Committee for Shared Systems (TCSS) 

May 14 to 18, 1973 (Geneva) — ICEREPAT — Technical Committee for Standardization (TCST) 

May 17 to June 12, 1973 (Vienna) — Vienna Diplomatic Conference on Industrial Property, 1973 
Object: Adoption of (a) the Trademark Registration Treaty, (b) the Agreement for the Protection of Type Faces and their International 
Deposit, (c) an instrument establishing an International Classification of the Figurative Elements of Marks — Invitations: States members of 
WIPO, the Paris or Berne Union — Observers: Other States members of the United Nations or of a Specialized Agency; intergovernmental 
and   international   non-governmental   organizations   concerned 

June 12 to 23, 1973 (Stockholm) — International Patent Classification (IPC) — Bureau of the Joint ad hoc Committee 

June 25 to 29, 1973 (Geneva) — WIPO Legal-Technical Program for the Acquisition by Developing Countries of Technology Related to Industrial 
Property — Provisional Committee 
Object: To make proposals to the competent organs of WIPO — Invitations: Member States of WIPO or of the Paris or Berne Union — 
Observers: Other States members of the United Nations or of a Specialized Agency; intergovernmental and international non-governmental 
organizations concerned 

June 26 to 30, 1973 (Stockholm) — International Patent Classification (B?C) — Joint ad hoc Committee V 

July 2 to 11, 1973 (Nairobi) •— Committee of Governmental Experts on Problems in the Field of Copyright and of the Protection of Performers, 
Producers of Phonograms and Broadcasting Organizations Raised by Transmission Via Space Satellites 
Object: Study of the problems — Invitations: States members of the Berne Union or of the Paris Union and other States members of the 
United Nations or of a Specialized Agency — Observers: Intergovernmental and international non-governmental organizations concerned — 
Note: Meeting convened jointly with Unesco 

July 4 to 6, 1973 (Geneva) — ICEREPAT — Technical Coordination Committee (TCC) 

September 3 to 7, 1973 (Geneva) — Madrid Union — Assembly and Committee of Directors of the National Industrial Property Offices 
Object: Revision of the Regulations of the Madrid Agreement Concerning the International Registration of Marks •— Members: States 
members of the Madrid Union — Observers: States members of the Paris Union, not members of the Madrid Union; Benelux Trademark 
Office 

September 10 to 18, 1973 (Geneva) — Nice Union — Committee of Experts  for the  International Classification of Goods and Services for the 
Purposes of the Registration of Marks 
Object: Amendments and additions to the International Classification — Members: States members of the Nice Union — Observers: States 
members of the Paris Union, not members of the Nice Union; Benelux Trademark Office 

September 17 to 21, 1973 (Geneva) — Committee of Experts on a Model Law on Neighboring Rights 
Object: To study a Draft Model Law — Participants: International non-governmental organizations concerned —- Note: Meeting convened 
jointly with the  International Labour Organisation  and Unesco 

September 24 to 28, 1973 (Geneva) —- Sub-Working Group for the Mechanization of Trademark Searches 
Object: Examination of tests carried out concerning mechanized trademark searches — Members: Belgium, Canada, France, Germany (Federal 
Republic  of), Netherlands, Spain, United Kingdom,  United States of America —• Observer: Benelux Trademark Office 

October 1 to 12, 1973 (Abidjan) — Committee of Governmental Experts on a Copyright Model Law for African States 
Object: To study a Draft Model Law — Invitations: African States — Observers: States members of the Berne Union or party to the Universal 
Copyright Convention; intergovernmental and international non-governmental organizations concerned — Note: Meeting convened jointly 
with Unesco 

October 8 to 19, 1973 (Geneva) — International Patent Classification (IPC) — Working Group IV of the Joint ad hoc Committee 

October 22 to 27, 1973 (Tokyo) — Patent Cooperation Treaty (PCT) — Interim  Committees for Administrative Questions, for Technical Assis- 
tance and for Technical Cooperation, and Standing Subcommittee of the latter 

October 30 to November 2, 1973 (Bangkok) — Asian Industrial Property Seminar 

November 5 to 9, 1973 (Geneva) — International Patent Classification (IPC) — Working Group V of the Joint ad hoc Committee 

November 14 to 16, 1973 (Geneva) — ICIREPAT — Plenary Committee (PLC) 
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November 19 to 27, 1973 (Geneva) — Administrative Bodies of WIPO (General   Assembly,   Conference,   Coordination   Committee)   and   of   the 
Paris, Berne, Madrid, Nice and Locarno Unions  (Assemblies, Conferences of Representatives, Executive Committees) 
Invitations: States members of WIPO, or of the Paris or Berne Union — Observers: Other States members of the United Nations or of a 
Specialized  Agency;  intergovernmental   and  international  non-governmental organizations concerned 

November 26 and 27, 1973 (Geneva) — Lisbon Union — Council 
Members: States members of the Lisbon Union — Observers: Other States members of the Paris Union 

November 28 to 30, 1973 (Geneva) — Working Group on Scientific Discoveries 
Invitations and observers: To be announced later 

December  3 to  5, 1973  (Paris) — International  Convention  for  the Protection   of   Performers,   Producers   of   Phonograms   and   Broadcasting 
Organizations — Intergovernmental Committee 
Note: Meeting convened jointly with the International Labour Organisation and Unesco 

December 3 to 7, 1973 (Geneva) — International Patent Classification (DPC) — Working Group II of the Joint ad hoc Committee 

December 3 to 7, 1973 (Geneva) — ICIREPAT — Technical Committee for Shared Systems (TCSS) 

December 5 to IL 1973 (Paris) — Executive Committee of the Berne Union — Extraordinary Session 
Note: Some meetings with the Intergovernmental  Copyright Committee  established by  the  Universal  Copyright   Convention 

December 10 to 14, 1973 (Paris) — ICIREPAT — Technical Committee for Standardization (TCST) 

December 17 to 21, 1973 (Geneva) — Working Group for the Mechanization of Trademark Searches 
Object: Report and recommendations to a Committee of Experts on mechanized trademark searches — Invitations: Australia, Austria, Bel- 
gium, Canada, France, Germany (Federal Republic of), Ireland, Japan, Luxembourg, Netherlands, Soviet Union, Spain, Sweden, United 
Kingdom, United States of America — Observers: Colombia, Benelux Trademark Office 

UPOV Meetings 
April 2 and 3, 1973 (Geneva) — Working Group on Variety Denominations 

April 4 and 5, 1973 (Geneva) — Consultative Committee 

June, 1973 (Avignon) —- Technical Working Party for Vegetables 

July 2 to 6, 1973 (London) — Symposium on Plant Breeders' Rights 

October 9 to 12, 1973 (Geneva) — Council 

Meetings of Other International Organizations concerned with Intellectual Property 
April 28 to May 1, 1973 (Valencia) — International League against Unfair Competition — Study meetings 

May 3 to 5, 1973 (Brussels) — Union of European Patent Agents — General Assembly 

May 7 to 11, 1973 (London) — International Federation of Musicians — Congress 

May 20 to 26, 1973 (Rio de Janeiro) — International Chamber of Commerce — Congress 

May 21 to 25, 1973 (Paris) — Unesco International Copyright Information Centre 

May 22 and 23, 1973 (Malmö) — International Plant Breeders Association for the Protection of New Varieties — Congress 

June 26 to July 17,  1973  (Washington) — Organization  of  American  States — Committee of Governmental Experts on Industrial Property and 
Technology Applied to Development 

September 10 to 14, 1973 (Stockholm) — International Federation of Actors — Congress 

September 10 to October 6, 1973 (Munich) — Munich Diplomatic Conference for the Setting Up of a European System for the Grant of Patents, 
1973 

September 24 to 28, 1973 (Budapest) — International Association for the Protection of Industrial Property — Symposium 

October 28 to November 3, 1973 (Jerusalem) — International Writers Guild — Congress 

December 10 to 14, 1973 (Brussels) — European Economic Community — " Community Patent " Working Party 
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